СИНОПСИС

Молодая пара, Женя и Сара приезжают в Париж из Петербурга. В июне месяце, чтобы отдохнуть. Стоит получить на руки ключи от снятой ими квартиры, как Сара узнает, что Женя не любит ее и хочет уехать. Сара готова на все, чтобы оставить его хотя бы на один день и постараться переубедить, вернуть его любовь, или по крайне мере не сойти с ума от потери, пытаясь, протянуть остававшееся время как можно дольше в одном из самых прекрасных городов мира, где они впервые встретились.
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АКТ 1

ДЕЙСТВИЕ ПЕРВОЕ

ТЕМНАЯ СЦЕНА ЗАКАДРОВЫЙ ГОЛОС ПРОИЗНОСИТ ЦИТАТУ:

ВСКЯКОЕ МЕСТО, КОТОРОЕ ТЫ ЛЮБИШЬ, ДЛЯ ТЕБЯ ЦЕЛЫВЙ МИР. – ОСКРА УЙЛД

СВЕТ 

КВАРТИРА. ПАРИЖ. ФРАНЦИЯ. УТРО. ПОЖИЛАЯ ЖЕНЩИНА ДАЕТ КЛЮЧИ В РУКИ САРЕ, САРА ДАЕТ ЕЙ ДЕНЬГИ, НА КРОВАТИ СИДИТ ЖЕНЯ.

САРА: Mersi
ПОЖИЛАЯ ЖЕНЩИНА: Bonne valeur. Au revoir!
ПОЖИЛАЯ ЖЕНЩИНА УХОДИТ, САРА ЗАКРЫВАЕТ ДВЕРЬ И НАПРАВЛЯЕТСЯ К ЖЕНЕ.

ЖЕНЯ: Я так не могу.

САРА: Что не можешь?

ЖЕНЯ: Я не люблю тебя. Эта поездка. Это не правильно. Мне жаль.

САРА: Что ты предлагаешь сейчас делать?

ЖЕНЯ: Лучше будет, если я уеду. Сейчас. А ты останься, отдохни, я улечу первым самолетом, чтобы не смущать тебя в Париже.

САРА НЕМНОГО МОЛЧИТ, ПАДАЕТ И НАЧИНАЕТ ПЛАКАТЬ. ЖЕНЯ ПОДХОДИТ К САРЕ ОБНИМАЕТ ЕЕ И ОПУСКАЕТ НА КРОВАТЬ, НАПРАВЛЯЕТСЯ УХОДИТЬ С ЧЕМОДАНОМ.

САРА: Не уходи сейчас. Чуть позже. Я могу просо выброситься из окна.

ЖЕНЯ: Хорошо

ЖЕНЯ ЛОЖИТСЯ И ОБНИМАЕТ САРУ. САРА ЗАСЫПАЕТ. ЖЕНЯ УХОДИТ И ЗАКРЫВАЕТ ДВЕРЬ.

ДЕЙСТВИЕ ВТОРОЕ

КАФЕ. СТОЛИК ВОЗЛЕ ДОРОГИ. ЖЕНЯ СИДИТ ЗА СТОЛИКОМ ПЬЕТ ЭСПРЕССО И ПОКУРИВАЕТ СИГАРЕТУ. ОФИЦИАНТКА ПОДХОДИТ К НЕМУ.

ОФИЦИАНТКА:  Vous êtes ici un à Paris?

ЖЕНЯ: Что?

ОФИЦИАНТКА: Вы тут один в Париже?

ЖЕНЯ: Да, один.  Я совсем не похож не местного?

ОФИЦИАНТКА: Не в этом дело месье, просто странно что такой красивый мужчина, один, здесь, в Париже.

ЖЕНЯ: О, благодарю. Дайте мне с собой два круасана пожалуйста и джем.

ОФИЦИАНТКА УХОДИТ И ПРИНОСИТ ЕМУ БУМАЖНЫЙ ПАКЕТ,  ТЕМ ВРЕМЕНЕМ ЖЕНЯ ДОПИВАЕТ КОФЕ, ОСТАВЛЯЕТ ЧАЕВЫЕ.

ЖЕНЯ:  Спасибо. Вы случайно не знаете по близости хороший книжный магазин?

ОФИЦИАНТКА: а месье, через два квартала. Старые книги, клад для любого туриста  и инностанноговорящего. Вот на том светофоре поверните налево затем направо возле голубого дома. 

ЖЕНЯ: Спасибо.

ЖЕНЯ СТАЕТ ИЗ-ЗА СТОЛИКА. САРА ЛЕЖИТ НА КРОВАТЕ И СПИТ. НЕДОЛГОЕ МОЛЧАНИЕ. ЖЕНЯ НАПРАВЛЯЕТСЯ В КНИЖНЫЙ МАГАЗИН.

ДЕЙСТВИЕ ТРЕТЬЕ

КНИЖНЫЙ МАГАЗИН. МАЛЕНЬКИЙ МАГАЗИНЧИК. УЗКИЕ ПОЛКИ.  ПРОДАВЕЦ СТАРЫХ КНИГ СИДИТ ЗА СВОИМ СТОЛОМ И ЧТО-ТО ЗАПИСЫВАЕТ.

ЖЕНЯ ВХОДИТ В МАГАЗИН. СТАРИК ПОДНИМАЕТСЯ С МЕСТА.

ПРОДАВЕЦ СТАРЫХ КНИГ: Comment puis-je vous aider?
ЖЕНЯ: Нет, спасибо, только смотрю.

ПРОДАВЕЦ СТАРЫХ КНИГ: Anglais, allemand?

ЖЕНЯ: Anglais

ПРОДАВЕЦ СТАРЫХ КНИГ: Anglais!

ПРОДАВЕЦ СТАРЫХ КНИГ УКАЗЫВАЕТ НА ПОЛКУ С КНИГАМИ И УХОДИТ НА СВОЕ МЕСТО. ЮНОША КОПАЕТСЯ И ОБРАНАЕТ ОДНУ ИЗ ПОЛОК. ПРИБЕГАЕТ СТАРИК.

ПРОДАВЕЦ СТАРЫХ КНИГ: quel gâchis? quel gâchis? est-ce vous? vous?

ЖЕНЯ: Извините, я сейчас все подберу.

ЖЕНЯ ПОМОГАЕТ СТАРИКУ, БЕРТ ОДНУ ИЗ КНИГ РАСПАЛИВАЕТСЯ И ВЫХОДИТ ИЗ МАГАЗИНА. САРА УЖЕ ПРОСНУЛАСЬ, ВИДИТ ПУСТУЮ КВАРТИРУ, СТОИТ И СМОТРИТ В ОКНО. ЖЕНЯ ПОДХОДИТ К ДВЕРИ, САРА БЫСТРО ПРЫГАЕТ КРОВАТЬ И ПРИТВОРАЕТСЯ СПЯЩЕЙ. 

ЖЕНЯ ВХОДИТ В КОМНАТУ СТАВИТ НА СТОЛ ПАКЕТ, КНИГУ, ДОСТАЕТ СВОЙ НОУТБУК И ЛОЖИТЬСЯ РЯДОМ С САРОЙ. И НАЧИНАЕТ ЧТО-ТО ДЕЛАТЬ.

НАСТУПАЕТ ВЕЧЕР.

САРА ПОДНИМАЕТСЯ И СМОТРИТ НА НЕГО.

ЖЕНЯ: Эй ты проснулась. 

САРА: Я есть хочу.

ЖЕНЯ: Я купил два круассана.

ЖЕНЯ ВСТАЕТ С КРОВАТИ ДАЕТ ПАКЕТ САРЕ. САРА ВСТАЕТ, ПОДХОДИТ К ОКНУ, ЖЕНЯ САДИТЬСЯ НА КРОВАТЬ. САРА СИДИТ НА ПОДАКОННИКИ, СЛЫШЕН ШУМ С УЛИЦЫ. САРА ЕСТ. ЖЕНЯ СМОТРИТ ВРЕМЕНАМИ НА НЕЕ, САРА НА НЕГО. ВНЕЗАПНО САРА ОТВАРАЧИВАЕТСЯ. ЖЕНЯ НАЧИНАЕТ ДИАЛОГ.

ЖЕНЯ: Я решил, я посмотрел билеты, улечу завтра.

САРА МОЛЧИТ. ВСТАЕТ С ПОДАКОННИКА. КОМКАЕТ БУМАЖНЫЙ ПАКЕТ, КАДЕТ НА СТОЛ, ЗАЛЕЗАЕТ В ЧЕМОДАН, ДОСТОЕТ ПОЛОТЕЦЕ И ИДЕТ В ВАННУЮ. ЛОЖИТЬСЯ В ВАННУЮ. ЖЕНЯ ПРОДОЛЖАЕТ СИДЕТЬ НА КРОВАТИ. САРА МОЛЧА ЛЕЖИТ В ВАННЕ. ЖЕНЯ МОЛЧА СИДИТ, ЗАТЕМ ВСТАЕТ  БЕРЕТ КНИГУ И ИДЕТ В ВАННУ.

ЖЕНЯ: Ты знаешь, я купил чудесную книгу, сказки Оскара Уайлда, 37 Года издание, всего 3 евро! Я столько оставил чаевых!

САРА: Прочитай мне что-нибудь оттуда.

ЖЕНЯ САДИТЬСЯ НА СТУЛ РЯДОМ С САРОЙ, ОТКРЫВАЕТ, И НАЧИНАЕТ ЦИТАТЬ НАЧАЛО СКАЗКИ THE FISHERMAN AND HIS SOUL. ЧИТАЕТ ПЕРВЫЙ ОБЗАЦ.
  And one evening he called to her, and said: 'Little Mermaid, little Mermaid, I love thee. Take me for thy bridegroom, for I love thee.' But the Mermaid shook her head. 'Thou hast a human soul,' she answered. 'If only thou would'st send away thy soul, then could I love thee.'

САРА: Мои дети в классе, вот бы им послушать, никогда еще не слышала Уйлда, таким, в оригинале.

ЖЕНЯ: Мой подарок, оставь себе.

САРА: Спасибо, но как же ты?

ЖЕНЯ: Детям нужнее в школе, чем журналисту и писателю неудачнику.

САРА: Не говори так, это не правда, ты один и талантливейших и гениальных людей в мире, и единственный кого я когда-либо встречала в своей жизни.
МИНУТНАЯ ПАУЗА, ЖЕНЯ ЦЕЛУЕТ САРУ, ПОТОМ ОСТАНАВЛИВАЕТЬСЯ, БЕРТ ПОЛОТЕНЦЕ, САРА ВСТАЕТ, ОН ЕЕ ОКУТЫВАЕТ. ЗАТЕМ НЕБРЕЖНО УХОДИТ, ОСТАВЛЯЯЮ КНИГУ НА СТУЛЕ, РАСТЕЛАЕТ ОДЯЛО И ЛОЖИТЬСЯ СПАТЬ, САРА ПРИХОДИТ ЛОЖИТЬСЯ РЯДОМ С НЕЙ.
УТРО

САРА ПРОСЫПАЕТСЯ, ЖЕНЯ СПИТ. САРА НАДЕВАЕТ ПЛАТЬЕ И СО СТРАННОЙ УЛЫБКОЙ УХОДИТ. САРА ГУЛЯЕТ ПО ПАРИЖУ. ЖЕНЯ ПРОСЫПАЕТСЯ, ВСТАЕТ С КРОВАТИ, ОСМТАРИВАЕТ КВАРТИРУ В ПОИСКАХ САРЫ. САРЫ НЕТ. ЗАТЕМ НАДЕВАЕТ БРЮКИ, СОБИРАЕТ ЧЕМОДАН, СТАВИТ ЕГО ЗА ДВЕРЬ, БЕРЕТ БУМАЖНИК И ВЫХОДИТ ИЗ КВАРТИРЫ, ОСТАВЛЯЯ ЧЕМОДАН. 

ЧЕРЕЗ НЕКОТОРОЕ ВРЕМЯ ВБИГАЕТ САРА ПЛАЧЕТ, ИСЧЕТ ПО КВАРТИРЕ ЖЕНЮ. НЕ ВИДИТ ЧЕМОДАНА, НАЧИНАЕТ ПЛАКАТЬ. ВХОДИТ ЖЕНЯ, САРА БРОСАЕТСЯ ЕМУ В ОБЬЯТИЯ.

САРА: Прости меня! Прости! Это я во всем виновата, что у нас ничего не вышло, что ты меня не любишь. Я люблю тебя, пожалуйста, останься! Всего еще на один день.

ЖЕНЯ: Хорошо.

САРА: Спасибо.

ДЕЙСТВИЕ ЧЕТВЕРТОЕ

КАФЕ НА УЛИЦЕ. САРА И ЖЕНЯ СИДЯТ ЗА СТОЛИКОМ, ГДЕ ВЧЕРА СИДЕЛ ЖИНЯ. ПОДХОДИТ ВЧЕРАШНЯЯ ОФИЦИАНТКА.

ОФИЦИАНТКА: What would you like to eat? Or there you again! You found someone! So fast!  ЧТО БУДЕТЕ ЗАКАЗЫВАТЬ? О ЭТО ВЫ. БЫСТРО ВЫ!

САРА: О ЧЕМ ОНА?

ОФИЦИАНТКА: Yesterday he was absolutely alone. Sorry madmuazel. I thouth that I hav a chances. You are very lucky. What would you like to eat? (Вчера он сказал, что  совсем один. Простите мадмуазель, я думала у меня будут шансы. Вам очень повезло. Что будете заказывать?)
САРА ВСТАЕТ И-ЗА СТОЛИКА И УБЕГАЕТ. 

ЖЕНЯ: Сара!

ЖЕНЯ КОЛЕБЛИТЬСЯ И НЕЗНАЕТ КАК БЫТЬ. ОСТАЕТСЯ СИДЕТЬ НА МЕСТЕ.

ОФИЦИАНТКА: So do you want something? (Будете что-нибудь заказывать?)
АКТ 2
ДЕЙСВИЕ ПЯТОЕ

КВАРТИРА, СПАЛЬНЯ, НА ОДАКОННИКЕ СИДИТ ЖЕНЯ, КУРИТ СИГАРЕТУ И СМОТРИТ В ОКНО. ИЩЕТ ВЗГЛЯДАМИ ЕЕ. СУЕТИТЬСЯ. ДВЕРЬ ОТКРЫВАЕТСЯ. САРА ВХОДИТ. ЗА ЭТО ВРЕМЯ ЖЕНЯ ПРЕТВОРИЛСЯ, ЧТО ВСЕ ВРЕМЯ ЧТО-ТО ПИСАЛ. ОТКЛАДЫВАЕТ НОУТБУК. САРА ВХОДИТ С ПАКЕТАМИ ПРОДУКТОВ.

ЖЕНЯ: Где ты была? Я волновался.

САРА: Купила нам ужин.

САРА ИДЕТ НА КУХНЮ. НАЧИНАЕТ ГОТОВИТЬ, РАСКЛАДЫВАЕТ ЕДУ НА СИНИЕ ТАРЕЛКИ И ПРИНОСИТ В СПАЛЬНУ НА СТОЛ, ГДЕ РАБОТАЕТ ЖЕНЯ.

ЖЕНЯ: Выглядит отлично! 

САРА: Надеюсь, что на вкус тоже будет не плохо.

САРА ВСТАЕТ ИЗ-ЗА СТУЛА И БЕЖИТ НА КУХНЮ, ПРИНОСИТ БАНКУ ДЖЕМА.

ЖЕНЯ: Чудесную мы все-таки нашли квартиру, да еще за такую цену. Я придерживался мнению, что французы еще те жмоты, но та леди, изменила мою точку зрения.

САРА: Может тут водятся приведения, потому что здесь кого-то зверски убили и душа умершего ходит в надежде отомстить, и убивает приезжих. Или ненормальные соседи, которые приводят странных гостей на свои ненормальные вечеринки.

ЖЕНЯ: У тебя замечательная фантазия.

СМЕЮТСЯ


ПОСЛЕ ОКОНЧАНИЯ ТРАПЕЗЫ, САРА ОТНОСИТ ТАРЕЛКИ НА КУХНЮ, КЛАДЕТ В РАКОВИНУ, СТАВИТ В ХОЛОДИЛЬНИК ДЖЕМ. ЖЕНЯ ЛОЖИТЬСЯ В КРОВАТЬ, САРА ЛОЖИТЬСЯ РЯДОМ, ЖЕНЯ ОБНИМАЕТ ЕЕ И БЕРЕТ ЕЕ РУКУ.

САРА: Я люблю тебя.

ЖЕНЯ ОБНИМАЕТ САРУ, САРА НАЧИНАЕТ ПЛАКАТЬ. ОБА ЗАСЫПАЮТ.

 УТРО. СТУК В ДВЕРЬ. ЖЕНЯ ВСТАЕТ С КРОВАТИ И НАПРАВЛЯЕТСЯ ОТКРЫТЬ ДВЕРЬ. СРЕДНИЙ ПОНТАМИМ.

СРЕДНИЙ ПОНТАМИМ: Are you our new neighbors? (Вы наши новые соседи?)

ЖЕНЯ: Well yes. I think so (Полагаю, да.)
СРЕДНИЙ ПОНТАМИМ:  Je suis Sasha. Im pantomime . Making money on the turists. Like you. Nice to meet you! Are you English? How long I gonna stay in Paris? 

ЖЕНЯ: Im half English half American. Actually I have plane soon, but the girl will stay here for a while. (Наполовину русский, наполовину американец. Вообще-то у меня скоро самолет, а девушка останется.)

СРЕДНИЙ ПОНТАМИМ:  What’s your name? (А зовут вас?)

ЖЕНЯ: Im Jenya. Sorry forgot. (Я женя, извините забыл)

РУКОПОЖАТИЕ, СРЕДНИЙ ПОНТАМИМ СМОТРИТ НА СПЯЩУЮ ДЕВУШКУ.

СРЕДНИЙ ПОНТАМИМ: So sorry that beauty like this gone stay alone. But You know. No. Im not really sorry. You know what I mean?  Очень жаль, что такая красавица останется одна, хотя, нет, знаете, ничуть не жаль.

СРЕДНИЙ ПОНТАМИМ  СМЕЕТСЯ.

СРЕДНИЙ ПОНТАМИМ: My apologize. I could probably woke up her. Just want to say Hello!. (Ой простите, я наверное могу разбудит мисс, хотел  просто поздороваться с новыми соседями). Au revoir! Passez une bonne journée!

ЖЕНЯ: Buy!
ЖЕНЯ ЗАКРЫВАЕТ ДВЕРЬ, ПРОСЫПАЕТСЯ САРА.

САРА: Кто-то заходил?

ЖЕНЯ: Да, ты не поверишь, у нас сосед пантомимам, зовут Саша.

САРА: Пантомим? 

ЖЕНЯ: Положил глаз на тебя. Может тебя начать встречаться с французом пантомимам. Нет?

САРА МОЛЧИТ.

САРА: Расскажи мне то, чего я не знаю про тебя, чтобы ты никогда не сказал мне, остались бы мы вместе.

ЖЕНЯ:  Еще в Нью-Джерси. Когда мои родители развелись, это было шоком для меня, мне было 11 лет, я был старшим сыном в семье, мой брат, Максим этого не помнит. Всю эту ругань. Брань. И однажды, они посадили меня ночью, рядом  с собой и сообщили о разводе, и сказали, чтобы я подумал, и что вероятнее всего я останусь с отцом, хотя я хотел остаться с мамой. В итоге нас с Максимом воспитывал отец, то мать, это была каша. Я вот однажды, мне дали попробовать, алкоголь, затем сигарету в школе. А потом я стал увлекаться кокаином со старшеклассниками. До 16-ти воровал деньги на дозу, не знаю, а потом мама забрала меня в Россию, отец все шлет доллары мне насчет, поэтому я могу не работать и тратить время просто так, думаю, что мне нужно вернуться в Америку. 

САРА ОБНИМАЕТ ЖЕНЮ. ЗАТЕМ ВЫПУСКАЕТ ИЗ ОБЯЬТИЙ

САРА: Мне было 12, когда отец бросил маму и меня. Ему всегда было на нас наплевать, я не любила его честно, и сейчас не люблю, мягко говоря. Моя мама стала пить, она стала кричать на меня, приводит своих любовников в дом, я их безумно боялась и одевалась как можно серее, чтобы никто меня не замечал. Я бы ушла, но идти мне было некуда. Я иногда уходила к своей однокласснице, когда мама меня выгоняла из дома. Но, время шло, мама перестала пить, я выросла, и время тяжелого детства, осталась где-то позади.

САРА: Мы могли бы быть счастливы только здесь на нейтральной территории. Не в Росси. Не в Америке, в Париже,

ЖЕНЯ: Где впервые встретились. Навсегда запомню ту дешевенькую бледно розовую юбку.

САРА: А я то, как мы молча сидели рядом и я доедала твое мороженное, ты смотрел куда-то вдаль а я на тебя.

ЖЕНЯ: Никогда не встречал таких милых созданий, как ты. 

САРА: Неужели ты никогда меня не любил?

ЖЕНЯ: Я никогда не был влюблен в тебя. У меня есть к тебе чувства, но я ..

САРА: Скажи, скажи, что ты любишь меня, скажи.

ЖЕНЯ: У меня скоро самолет, мне надо идти.

САРА: Значит, я тоже никогда тебя не любила, любовь бывает только взаимной.  

ЖЕНЯ: Может ты и вправду меня никогда не любила.

САРА: Но это не правда, я верю своим чувствам! Либо ты лжешь, либо все, что было между нами было ложью. Не верю! Не хочу верить! Вероятно, тебе действительно лучше уехать. 

САРА ВСТАЕТ С КРОВАТИ И ИДЕТ МЫТЬ ПОСУДУ. ЖЕНЯ ВСТАЕТ С КРОВАТИ УКЛАДЫВАЕТ ВЕЩИ, ВЫХОДИТ И ЗАКРЫВАЕТ ДВЕРЬ. САРА ПАДАЕТ НА ПОЛ И РАЗБИВАЕТ ТАРЕЛКУ.

ДЕЙСТВИЕ ШЕСТОЕ

УЛИЦА. ЖЕНЯ СТОИТ С ЧЕМОДАНОМ И ЛОВИТ ТАКСИ.

ТАКСИ ОСТАНАВЛИВАЕТСЯ, ЖЕНЯ ОТКРЫВАЕТ ДВЕРЦУ БАГАЖНИКА, СЗДАДИ ПОДБИГАЕТ ТОЛСТЫЙ ПОНТАМИМ, БЕРЕТ ЕГО ЧЕМОДАН И СТАВИТ НА ТРАТУАР.

ТОЛСТЫЙ ПОНТАМИМ Je suis désolé! Nous sommes pressés!
ПОДБИГАЕТ СРЕДНИЙ ПОНТАМИМ И САДИТЬСЯ НА ПЕРЕДНЕЕ СИДЕНИЕ. ЗАТЕМ ПОДБИГАЕТ ВЫСОКИЙ ПОНТАМИМ И САДИТЬСЯ НАЗАДНИЕ СИДЕНИЕ, ЗАТЕМ ПОДБИГАЕТ МАЛЕНЬКИЙ ПОНТАМИМ С ЖИВЫМ ГУСЕМ И ПЫТАЕТСЯ СЕСТЬ РЯДОМ С ВЫСОКИМ ПОНТАМИМОМ.

ТАКСИСТ: Vous êtes fou! Pas oies dans mon taxi! (Вы ненормальные! Никаких гусей в моем такси!)

СРЕДНИЙ ПОНТАМИМ: nous sauvons l'amour! et je vais payer deux fois! (мы спасаем любовь! И я заплачу в двойне) Прости сосед! Мы опаздываем, у нас представление скоро!

ТАКСИТСТ: Qu'est-ce que l'amour? Sortez de la voiture! Mon client est en attente! (Какая любовь, выходите из машины! Мой клиент ждет!)

СРЕДНИЙ ПОНТАМИМ:  Bon! Voici € 50! Et ma garantie sur une invitation de mariage, ce jeune homme! Vous donnez de glisser loin de leur chuvst! (Хорошо! Вот тебе 50 евро! И мои гарантии о приглашение на свадьбу, того юноши! Ты даешь ему улизнуть от своих чувст!)

ТАКСИСТ СМОТРИТ НА ЖЕНЮ. ВЗДЫХАЕТ: Le putain de jeune amour. Ainsi soit-il. (Эта чертова любовь молодых. Так и быть.)

СРЕДНИЙ ПОНТАМИМ: Tank you my friend! Sorry neighbor! (Спасибо мой друг! Прости сосед!)

ДВЕРЬ ТАКСИ ЗАКРЫВАЕТСЯ. МАШИНА УЕЗЖАЕТ.

ТАКСИСТ: (Vous êtes sûr de l'atteindre, et il se trouve juste dans un autre taxi?) Ты уверен, что до него дойдет, а то он просто сядет в другое такси?

СРЕДНИЙ ПОНТАМИМ: (Si vous ne venez pas, je vais l'appeler le plus grand fou dans le monde, pour lancer une telle créature! Il est juste un bâtard arrogant!) Если не дойдет, то я назову его самым большим глупцом на свете, бросить такое создание! Он просто высокомерный мерзавец!

ТАКСИСТ: (Peut-être qu'elle est une sorcière?) Может она ведьма?
СРЕДНИЙ ПОНТАМИМ:  (Non, croyez-moi, je suis tombé en amour avec elle, je vis son visage triste de la souffrance. Je regrette de manquer cette chance! Mais je ne suis pas un salaud!) Нет, поверь мне, я влюбился в нее как увидел ее грустное страдающее лицо. Мне было жалко упускать такой шанс! Но я не мерзавец!

МИМО ЖЕНИ ПРОХОДИТ ФРАНЦУЗСКАЯ ЖЕНЩИНА С МАЛЕНЬКОЙ ДЕВОЧКОЙ.

ДЕВОЧКА: Maman, avez-vous vu l'oie! (Мама ты видела гуся?) Oh Maman, regarde comment le prince! (Ой, мама, смотри какой принц!)

ДЕВОЧКА УКАКАЗВАЕТ ПАЛЬЦЕМ НА ЖЕНЮ. 

ФРАНЦУЗСКАЯ ЖЕНЩИНА: Oui, oui, nous devons aller chère école! (Да, да, нам надо идти дорогая, школа!)

ДЕВОЧКА: Au revoir!

ДЕВОЧКА С МАМОЙ УХОДЯТ. ТЕМ ВРЕМЕНЕМ, САРА УХОДИТ С КУНИ, ПРИНОСИТ КНИГУ ИЗ ВАННОЙ, САДИТЬСЯ НА КРОВАТЬ.

ПОДЕЗЖАЕТ ТАКСИ.

ТАКСИСТ ВЫХОДИТ И УЛЫБАЕТСЯ ЖЕНЕ. 

ТАКСИСТ 2: vous aider Monsieur? (Вам помочь месье?)

ЖЕНЯ СТОИТ НЕ ОТВЕЧАЕТ. НЕ ДВИГАЕТСЯ.

ТАКСИСТ 2: Cook, vous allez bien? (Ку-ку  у вас все в порядке?)

ТАКСИСТ БЕРТ ЧЕМОДАН ЗА ДРУГОЙ КОНЕЦ РУЧКИ, ГДЕ НЕ ДЕРЖИТ ЖЕНЯ.

ЖЕНЯ: Послушайте, хватит дергать мой багаж! Я к сожалению не поеду, извините!

ТАКСИСТ 2: fou! (сумасшедший!)

ЗАТЕМНЕНИЕ, САРА СИДИТ НА КРОВАТИ И ЧИТАЕТ КНИГУ.

ГОЛОС ЗА КАДРОМ: Хочешь я полюблю тебя? – спросила Ласточка, с первого слова, так как Любила во всем прямоту..»

САРА: Не хочу.

ЗАТЕМЕНИЕ.

ЖЕНЯ ЛОВИТ ТАКСИ. КЛАДЕТ В БАГАЖНИК ЧЕМОДАН, И САДИТЬСЯ НАЗАДНИЕ СИДЕНЬЕ.

ТАКСИСТ 3: Куда вам?

ЖЕНЯ: Шарль ДеГоль

ТАКСИ УЕЗЖАЕТ. ЮНОША НАЧИНАЕТ ПЛАКАТЬ, ИГРАЕТ ПЕСНЯ 
Françoise Hardy – La Fin de l'Ete, 
ЗАТЕМНЕНИЕ.

КОНЕЦ
